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See the notice on TED website

231862-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de publicidad y de marketing – Kommunikationsmaßnahmen für die EU-
Strukturfonds im Freistaat Sachsen, Los: Lagerung und Versand von Werbematerial
OJ S 66/2026 03/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Sächsisches Staatsministerium für Wirtschaft, Arbeit, Energie und 
Klimaschutz
Correo electrónico: auftragswesen@smwa.sachsen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Kommunikationsmaßnahmen für die EU-Strukturfonds im Freistaat Sachsen, Los: 
Lagerung und Versand von Werbematerial
Descripción: Kommunikationsmaßnahmen für die EU-Strukturfonds 2021 - 2027 im Freistaat 
Sachsen Los: Lagerung und Versand von Werbematerial der EU-Strukturfonds 
(Förderzeitraum 2021 - 2027)
Identificador del procedimiento: 467b63c7-45c1-4c94-b206-c33657053059
Identificador interno: 13-0452/320
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79340000 Servicios de publicidad y de marketing
Clasificación adicional (cpv): 79416100 Servicios de gestión en relaciones públicas, 64100000 
Servicios postales y de correo rápido, 79991000 Servicios de control de existencias

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Dresden
Código postal: 01097
Subdivisión del país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Dem angegebenen Wert des Gesamtauftrages liegen die 
geschätzten Abnahmemengen je Leistungsposition im gesamten Vertragszeitraum 
einschließlich Option (insgesamt vier Jahre) zugrunde.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/231862-2026
mailto:auftragswesen@smwa.sachsen.de
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: §§ 
123, 124 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Kommunikationsmaßnahmen für die EU-Strukturfonds im Freistaat Sachsen, Los: 
Lagerung und Versand von Werbematerial
Descripción: Der zu vergebende Rahmenvertrag hat die Lagerung, die Bestandsverwaltung, 
den Versand bzw. den Transport von Werbematerial der Verwaltungsbehörden EFRE/JTF und 
ESF im Sächsischen Staatsministerium für Wirtschaft, Arbeit, Energie und Klimaschutz zum 
Inhalt und ist Teil der Kommunikationsmaßnahmen für die EU-Strukturfonds ab 2026 im 
Freistaat Sachsen zu unterschiedlichen Leistungen im Bereich Information und 
Kommunikation für die EU-Strukturfonds in der Förderperiode 2021 bis 2027 sowie die neue 
Förderperiode von 2028 bis 2034 im Freistaat Sachsen. Die Rahmenvereinbarung sieht für die 
einzelnen Leistungspositionen eine unverbindlich geschätzte Abnahmemenge sowie eine 
Höchstabnahmemenge für die gesamte Rahmenvertragslaufzeit vor. Der Auftraggeber 
garantiert darüberhinaus eine Mindestabnahmemenge. Die detaillierten Mengenangaben sind 
Bestandteil der Vertragsunterlagen (Bestandteil der Vergabeunterlagen). Weitere Leistungen 
im Zusammenhang mit den Kommunikationsmaßnahmen für die EU-Strukturfonds im 
Freistaat Sachsen sind Gegenstand weiterer Lose, welche vergeben wurden bzw. zu einem 
späteren Zeitpunkt vergeben werden.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79340000 Servicios de publicidad y de marketing
Clasificación adicional (cpv): 79416100 Servicios de gestión en relaciones públicas, 64100000 
Servicios postales y de correo rápido, 79991000 Servicios de control de existencias
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Auftragszeitraum beträgt zwei Jahre. Es besteht seitens des 
Auftraggebers die einmalige Option, den Vertrag einmal um weitere zwei Jahre zu verlängern, 
so dass die Gesamtlaufzeit vier Jahre nicht überschreitet. Diese Option ist vom Auftraggeber 
bis zu drei Monate vor Ablauf des ersten Vertragszeitraums in Textform gegenüber dem 
Auftragnehmer auszuüben. Bei dem Optionsrecht handelt es sich um ein einseitiges 
Gestaltungsrecht des Auftraggebers; aus dem Optionsrecht resultiert kein Anspruch des 
Auftragnehmers auf Weiterführung des Vertrages.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
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Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit des Bieters sind mit dem Angebot mindestens zwei Referenzen von in den 
letzten 36 Monaten vor dem Termin zur Angebotsabgabe abgeschlossenen Aufträgen bzw. 
abgeschlossenen wesentlichen Teilen von Aufträgen aus folgenden Tätigkeitsbereichen 
vorzulegen: - Lagerung und Versand/Transport von Werbematerial mit einem Lagervolumen 
von mindestens 20 m³; - Mindestens eine der Referenzen muss die wiederholte Versendung 
von Werbemitteln von mindestens drei verschiedenen zu versendenden Artikeln über einen 
Vertrags-/Leistungszeitraum über mindestens zwei Jahre aufweisen. Durch die Referenzen 
müssen insgesamt beide Tätigkeitsbereiche abgedeckt werden. Die Referenzen sind jeweils in 
die Vorlage Erklärung_Referenzen.docx nachzuweisen. Folgende Angaben sind zu benennen: 
- AG, - Kurze Beschreibung des Gegenstandes des Auftrages, - Umsetzungszeitraum des 
Auftrages, - Lagervolumen.

Criterio: Seguridad de la información
Descripción del criterio de selección: Vorlage der Erklärung zur Beachtung der VwV 
Informationssicherheit des SMWA entsprechend der Vorlage Erklärung_Informationssicherheit

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: - Erklärung zu unternehmensbezogenen Angaben; - 
Erklärung zur Zahlung von Mindestentgelten; - Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB i. V. m. § 42 VgV sowie ggf. zur Selbstreinigung 
nach § 125 GWB; - Erklärung im Zusammenhang mit dem Ausschluss von der Vergabe 
öffentlicher Aufträge nach § 21 des Gesetzes über zwingende Arbeitsbedingungen für 
grenzüberschreitend entsandte und für regelmäßig im Inland beschäftigte Arbeitnehmer und 
Arbeitnehmerinnen, § 19 des Gesetzes zur Regelung eines allgemeinen Mindestlohns, § 98c 
des Gesetzes über den Aufenthalt, die Erwerbstätigkeit und die Integrationvon Ausländern im 
Bundesgebiet, § 21 des Gesetzes zur Bekämpfung der Schwarzarbeit und illegalen 
Beschäftigung, § 24 des Gesetzes über die unternehmerischen Sorgfaltspflichten zur 
Vermeidung von Menschenrechtsverletzungen in Lieferketten ; - Erklärung zur Einhaltung von 
Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung 
der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren; - Erklärung zum Datenschutz; - soweit 
erforderlich: Erklärung zur Eignungsleihe, § 47 VgV; für jeden vorgesehenen Dritten sämtliche 
Angaben und Erklärungen zu den in den Bewerbungsbedingungen genannten Nachweisen; 
Teilnehmer am Vergabeverfahren können auch Bietergemeinschaften sein (§ 43 VgV). Es gibt 
keine Vorgaben über die Rechtsform der Bietergemeinschaft. Mit der Abgabe des Angebotes 
benennt die Bietergemeinschaft jeweils sämtliche Mitglieder und bezeichnet eines ihrer 
Mitglieder als bevollmächtigten Vertreter für den Abschluss und die Durchführung des 



231862-2026 Page 4/7

Vertrages. Bei der Angebotsabgabe einer Bietergemeinschaft ist die Erklärung 
Bietergemeinschaft entsprechend von allen an der Bietergemeinschaft beteiligten 
Unternehmen, Institutionen bzw. Einzelpersonen gemäß der Bewerbungsbedingungen zu 
unterzeichnen und dem Angebot beizufügen. Zum Nachweis der notwendigen Eignung und 
des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen sind für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
sämtliche Angaben und Erklärungen zu den in den Bewerbungsbedingungen genannten 
Nachweisen erforderlich und dem Angebot beizufügen. Hinsichtlich der Angaben und 
Erklärungen zur technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit genügt es, wenn die 
Bietergemeinschaft die Anforderungen insgesamt durch ihre Mitglieder erfüllt. Das 
vorgesehene Mitglied und der von diesem zu erfüllende Teil der Leistung sind in den 
Angebotsunterlagen genau zu bezeichnen. Die nachträgliche Bildung einer 
Bietergemeinschaft nach Angebotsabgabe sowie der nachträgliche Eintritt in eine 
Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhalten hat, sind nicht möglich. Die Mitglieder der 
Bietergemeinschaft haften gegenüber dem Auftraggeber gesamtschuldnerisch (§ 421 BGB) 
für die Leistungserbringung. Fällt ein Mitglied der Bietergemeinschaft nach der 
Zuschlagserteilung aus, muss weiterhin die vollständige Leistungserbringung durch die 
verbleibende Bietergemeinschaft sichergestellt sein.Dies erklärt jedes Mitglied einer 
Bietergemeinschaft im Zusammenhang mit der Angebotsabgabe ausdrücklich.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Soweit vorgesehen sind vorzulegen: - Erklärung zur 
Einbeziehung von Unterauftragnehmern; auf Anforderung für jeden vorgesehenen Dritten 
sämtliche Angaben und Erklärungen zu den in den Bewerbungsbedingungen genannten 
Nachweisen sowie Verpflichtungserklärung des Unterauftragnehmers

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: wertungsfähiger Angebotsgesamtpreis brutto für Leistungen im gesamten 
Vertragszeitraum einschließlich Optionszeitraum gemäß Ausführungen in den 
Bewerbungsbedingungen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d2441728a-
3a962c1211881639

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://evergabe.sachsen.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 05/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d2441728a-3a962c1211881639
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d2441728a-3a962c1211881639
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d2441728a-3a962c1211881639
https://evergabe.sachsen.de
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Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 55 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Siehe Ausführungen in den Bewerbungsbedingungen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: 1. Vergabekammer des 
Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Información sobre los plazos de revisión: § 160 Abs. 3 GWB Der Antrag ist unzulässig, soweit 
1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 
GWB Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Sächsisches Staatsministerium für Wirtschaft, Arbeit, Energie und Klimaschutz
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Organización que recibe solicitudes de participación: Sächsisches Staatsministerium für 
Wirtschaft, Arbeit, Energie und Klimaschutz

8. Organizaciones
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8.1.
 
ORG-7001
Denominación oficial: Sächsisches Staatsministerium für Wirtschaft, Arbeit, Energie und 
Klimaschutz
Número de registro: unbekannt
Dirección postal: Wilhelm-Buck-Str. 2
Localidad: Dresden
Código postal: 01097
Subdivisión del país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemania
Correo electrónico: auftragswesen@smwa.sachsen.de
Teléfono: +49 351564-0
Fax: +49 3514510088999
Dirección de internet: www.smwa.sachsen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Número de registro: entfällt
Dirección postal: Braustraße 2
Localidad: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Teléfono: +49 341977-3800
Fax: +49 341977-1049
Dirección de internet: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Número de registro: k.A.
Dirección postal: Braustraße 2
Localidad: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Teléfono: +49 341977-3800
Fax: +49 341977-1049
Dirección de internet: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

mailto:auftragswesen@smwa.sachsen.de
http://www.smwa.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
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8.1.
 
ORG-7006
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 96fa1a02-0e6c-460d-a031-df70b20880a2  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 02/04/2026 12:56:42 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 231862-2026
Número de la edición del DO S: 66/2026
Fecha de publicación: 03/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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